
Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, ko 2023. gada 28. aprīlī iesniegusi Sąd Rejonowy Katowice – 
Zachód w Katowicach (Polija) – Skarb Państwa – Dyrektor Okręgowego Urzędu Miar w K./Z. sp.j.

(Lieta C-279/23 Skarb Państwa)

(2023/C 286/21)

Tiesvedības valoda – poļu

Iesniedzējtiesa

Sąd Rejonowy Katowice – Zachód w Katowicach

Pamatlietas puses

Prasītāja: Skarb Państwa – Dyrektor Okręgowego Urzędu Miar w K.

Atbildētāja: Z. sp.j.

Prejudiciālais jautājums

Vai Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2011/7/ES (2011. gada 16. februāris) par maksājumu kavējumu novēršanu 
komercdarījumos (1) 6. panta 1. punkts nepieļauj tādu valsts tiesisko regulējumu, saskaņā ar kuru valsts tiesa var noraidīt 
prasību piespriest šajā tiesību normā minēto atgūšanas izmaksu kompensāciju, pamatojoties uz to, ka parādnieka 
nokavējums nebija ievērojams, vai pamatojoties uz to, ka parāda summa nebija neliela? 

(1) OV 2011, L 48, 1. lpp.

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu, ko 2023. gada 2. maijā iesniegusi Arbeitsgericht Mainz 
(Vācija) – TC/Firma Haus Jacobus Alten- und Altenpflegeheim gGmbH

(Lieta C-284/23, Haus Jacobus)

(2023/C 286/22)

Tiesvedības valoda – vācu

Iesniedzējtiesa

Arbeitsgericht Mainz

Pamatlietas puses

Prasītāja: TC

Atbildētāja: Firma Haus Jacobus Alten- und Altenpflegeheim gGmbH

Prejudiciālais jautājums

Lūgt Eiropas Savienības Tiesai tiek lūgts saskaņā ar LESD 267. pantu sniegt prejudiciālu nolēmumu jautājumā, vai Vācijas 
tiesiskais regulējums, kas ietverts KSchG [Kündigungsschutzgesetz; Likuma par aizsardzību atlaišanas gadījumos] 4. un 
5. pantā, saskaņā ar kuru arī sievietei, kurai kā grūtniecei tiek piemērota īpaša aizsardzība atlaišanas gadījumā, lai tā viņai 
tiktu piemērota, ir obligāti jāceļ prasība tajā minētajos termiņos, atbilst Direktīvai 92/85/EEK (1). 

(1) Padomes Direktīva 92/85/EEK (1992. gada 19. oktobris) par pasākumu ieviešanu, lai veicinātu drošības un veselības aizsardzības 
darbā uzlabošanu strādājošām grūtniecēm, sievietēm, kas strādā pēcdzemdību periodā, vai strādājošām sievietēm, kas baro bērnu ar 
krūti (desmitā atsevišķā direktīva Direktīvas 89/391/EEK 16. panta 1. punkta nozīmē (OV 2006, L 376, 36. lpp.).

C 286/18 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 14.8.2023.
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